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Prietok l/min. 8,3
Tlak MPa 12
Maximálny tlak MPa 13
Príkon W 2300
Teplota vody °C 60
Max. tlak vody MPa 1

Protitlak pištole
pri max. tlaku N 17,7
Ochranná trieda – F
Druh krytia – IPX5
Napájacie napätie V/Hz 230/50

Hladina hlučnosti:
LPA (EN 60704-1) dB(A) 82
LWA (EN-60704-1) dB(A) 90
Zrýchlenie vibrácií m/s2 3,12

Hmotnosť kg 33,8
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11111 ÚVÚVÚVÚVÚVODODODODOD

Vysokotlakový čistič, ktorý ste si zakúpili,
je technicky vyspelý výrobok, navrhnutý a
vyrobený jedným z popredných európ-
skych výrobcov vysokotlakových čerpa-
diel. Na dosiahnutie čo najlepšieho výko-
nu vášho vysokotlakového čističa si pred
používaním pozorne prečítajte tento návod
na používanie. Blahoželáme vám k vašej
voľbe a prajeme vám veľa spokojnosti pri
používaní výrobku.

1.1

22222 BEZPEČNOSBEZPEČNOSBEZPEČNOSBEZPEČNOSBEZPEČNOSTNÉ POKYNYTNÉ POKYNYTNÉ POKYNYTNÉ POKYNYTNÉ POKYNY
2.2.2.2.2.11111 BEZPEČNOSBEZPEČNOSBEZPEČNOSBEZPEČNOSBEZPEČNOSTNÉ RIZIKÁTNÉ RIZIKÁTNÉ RIZIKÁTNÉ RIZIKÁTNÉ RIZIKÁ
2.1.1 Vysokotlakový čistič NIKDY NE-

POUŽÍVAJTE s horľavými alebo
jedovatými kvapalinami alebo i-

nými kvapalinami, ktoré nie sú vhodné pre
správnu činnosť vysokotlakového čističa.
NEBEZPEČENSNEBEZPEČENSNEBEZPEČENSNEBEZPEČENSNEBEZPEČENSTTTTTVVVVVOOOOO     EXPLEXPLEXPLEXPLEXPLÓÓÓÓÓZIEZIEZIEZIEZIE     ALALALALALEBEBEBEBEBOOOOO     OOOOOTRATRATRATRATRAVVVVVYYYYY

2.1.2

2.1.3

2.1.4

Prúd vody nikdy nesmerujte na
osoby alebo zvieratá.

NEBEZPEČENSNEBEZPEČENSNEBEZPEČENSNEBEZPEČENSNEBEZPEČENSTTTTTVVVVVOOOOO     PORANENIAPORANENIAPORANENIAPORANENIAPORANENIA

Prúd vody nikdy nesmerujte na
vysokotlakový čistič, elektrické

zariadenia alebo iné elektrické spotrebiče.
NEBEZPEČENSNEBEZPEČENSNEBEZPEČENSNEBEZPEČENSNEBEZPEČENSTTTTT VVVVVOOOOO     ÚRAZUÚRAZUÚRAZUÚRAZUÚRAZU     ELELELELELEKEKEKEKEKTRICKÝMTRICKÝMTRICKÝMTRICKÝMTRICKÝM     PRÚPRÚPRÚPRÚPRÚ-----
DOMDOMDOMDOMDOM

Vysokotlakový čistič nepoužívajte za
dažďa. NEBEZPEČENSNEBEZPEČENSNEBEZPEČENSNEBEZPEČENSNEBEZPEČENSTTTTTVVVVVOOOOO     SKRASKRASKRASKRASKRATUTUTUTUTU

Vysokotlakový čistič nedovoľte použí-
vať deťom alebo neoprávneným/ne-

spôsobilým osobám.
NEBEZPEČENSNEBEZPEČENSNEBEZPEČENSNEBEZPEČENSNEBEZPEČENSTTTTTVVVVVOOOOO     PORANENIAPORANENIAPORANENIAPORANENIAPORANENIA

2.1.5

2.1.6 Zástrčky sieťovej šnúry/zásuvky
sa nedotýkajte mokrými rukami.

NEBEZPEČENSNEBEZPEČENSNEBEZPEČENSNEBEZPEČENSNEBEZPEČENSTTTTTVVVVVOOOOO     ÚRAZUÚRAZUÚRAZUÚRAZUÚRAZU     ELELELELELEKEKEKEKEKTRICKÝMTRICKÝMTRICKÝMTRICKÝMTRICKÝM     PRÚPRÚPRÚPRÚPRÚ-----
DOMDOMDOMDOMDOM

2.1.7 Vysokotlakový čistič s poškode-
nou sieťovou šnúrou sa nesmie

používať.
NEBEZPEČENSNEBEZPEČENSNEBEZPEČENSNEBEZPEČENSNEBEZPEČENSTTTTTVVVVVOOOOO     ÚRAZUÚRAZUÚRAZUÚRAZUÚRAZU     ELELELELELEKEKEKEKEKTRICKÝMTRICKÝMTRICKÝMTRICKÝMTRICKÝM     PRÚPRÚPRÚPRÚPRÚ-----
DOMDOMDOMDOMDOM     AAAAA     SKRASKRASKRASKRASKRATUTUTUTUTU

2.1.8 Vysokotlakový čistič s poškode-
nou vysokotlakovou hadicou sa

nesmie používať.
NEBEZPEČENSNEBEZPEČENSNEBEZPEČENSNEBEZPEČENSNEBEZPEČENSTTTTTVVVVVOOOOO     ÚRAZUÚRAZUÚRAZUÚRAZUÚRAZU

2.1.9 Spúšť striekacej pištole sa nesmie
zablokovať v stlačenej polohe.
NEBEZPEČENSNEBEZPEČENSNEBEZPEČENSNEBEZPEČENSNEBEZPEČENSTTTTTVVVVVOOOOO     ÚRAZUÚRAZUÚRAZUÚRAZUÚRAZU

2.1.10 Skontrolujte, či je na vysokotlakovom
čističi upevnený typový štítok. V opačnom
prípade sa informujte u vášho predajcu.
Vysokotlakový čistič bez typového štítku
sa nesmie používať, pretože sa nedá iden-
tifikovať a je preto potenciálne nebezpeč-
ný. NEBEZPEČENSNEBEZPEČENSNEBEZPEČENSNEBEZPEČENSNEBEZPEČENSTTTTTVVVVVOOOOO     ÚRAZUÚRAZUÚRAZUÚRAZUÚRAZU

S poistným (bezpečnostným) ven-
tilom nemanipulujte a nemeňte

jeho nastavenie. NEBEZPEČENSNEBEZPEČENSNEBEZPEČENSNEBEZPEČENSNEBEZPEČENSTTTTTVVVVVOOOOO     EXPLEXPLEXPLEXPLEXPLÓÓÓÓÓZIEZIEZIEZIEZIE

2.1.11

2.1.12 Pôvodný priemer dýzy v striekacej ná-
sade nemeňte.
NEBEZPEČNÁNEBEZPEČNÁNEBEZPEČNÁNEBEZPEČNÁNEBEZPEČNÁ     ZMENZMENZMENZMENZMENAAAAA     PRAPRAPRAPRAPRACCCCCOOOOOVNÉHOVNÉHOVNÉHOVNÉHOVNÉHO     VÝKVÝKVÝKVÝKVÝKONUONUONUONUONU

2.1.13 Vysokotlakový čistič nikdy nenechá-
vajte bez dozoru. NEBEZPEČENSNEBEZPEČENSNEBEZPEČENSNEBEZPEČENSNEBEZPEČENSTTTTTVVVVVOOOOO     ÚRAZUÚRAZUÚRAZUÚRAZUÚRAZU

2.1.14 Vysokotlakový čistič nikdy nepre-
miestňujte ťahaním za sieťovú šnúru.

NEBEZPEČENSNEBEZPEČENSNEBEZPEČENSNEBEZPEČENSNEBEZPEČENSTTTTTVVVVVOOOOO     SKRASKRASKRASKRASKRATUTUTUTUTU

2.22.22.22.22.2 BEZPEČNOSBEZPEČNOSBEZPEČNOSBEZPEČNOSBEZPEČNOSTNÉ OPTNÉ OPTNÉ OPTNÉ OPTNÉ OPAAAAATRENIATRENIATRENIATRENIATRENIA
2.2.1 Všetky elektrické vedenia musia byť

chránené pred striekajúcou vodou.
NEBEZPEČENSNEBEZPEČENSNEBEZPEČENSNEBEZPEČENSNEBEZPEČENSTTTTTVVVVVOOOOO     SKRASKRASKRASKRASKRATUTUTUTUTU

2.2.2 Vysokotlakový čistič sa smie pri-
pájať iba do správne uzemnenej

zásuvky s ochranným kolíkom.
NEBEZPEČENSNEBEZPEČENSNEBEZPEČENSNEBEZPEČENSNEBEZPEČENSTTTTT VVVVVOOOOO     ÚRAZUÚRAZUÚRAZUÚRAZUÚRAZU     ELELELELELEKEKEKEKEKTRICKÝMTRICKÝMTRICKÝMTRICKÝMTRICKÝM     PRÚPRÚPRÚPRÚPRÚ-----
DOMDOMDOMDOMDOM

 V záujme ochrany používateľa, vysokotla-
kový čistič odporúčame pripájať do sie-
te cez ochranný istič (RCCB), ktorého
rozpájací prúd je minimálne 30 mA.

2.2.3 Vysoký tlak vodného lúča
môže spôsobiť odletova-

nie predmetov veľkou rýchlosťou. Pri prá-
ci sa preto musí používať vhodný pracovný
odev a ochranné okuliare.
NEBEZPEČENSNEBEZPEČENSNEBEZPEČENSNEBEZPEČENSNEBEZPEČENSTTTTTVVVVVOOOOO     ÚRAZUÚRAZUÚRAZUÚRAZUÚRAZU

2.2.4 Pred akoukoľvek manipuláciou s vy-
sokotlakovým čističom, zástrčku sieťovej
šnúry vytiahnite zo zásuvky.
NEBEZPEČENSNEBEZPEČENSNEBEZPEČENSNEBEZPEČENSNEBEZPEČENSTTTTTVVVVVOOOOO     NEÚMYNEÚMYNEÚMYNEÚMYNEÚMYSELNÉHOSELNÉHOSELNÉHOSELNÉHOSELNÉHO     ZAPNUTIAZAPNUTIAZAPNUTIAZAPNUTIAZAPNUTIA

2.2.5 Striekaciu pištoľu pred stlačením
spúšte pevne uchopte oboma rukami na
zachytenie spätného rázu.
NEBEZPEČENSNEBEZPEČENSNEBEZPEČENSNEBEZPEČENSNEBEZPEČENSTTTTTVVVVVOOOOO     ÚRAZUÚRAZUÚRAZUÚRAZUÚRAZU

2.2.6 Dodržiavajte predpisy miestnej vodá-
renskej spoločnosti. Vysokotlakové čističe
sa podľa normy DIN 1988 smú pripájať k

9

PRI MONTÁŽI RUKOVÄTE DÔSLEDNE DODRŽIAVAJTE PORADIE PODĽA VYOBRAZENÍ.

PRI DEMONTÁŽI RUKOVÄTE DÔSLEDNE DODRŽIAVAJTE PORADIE PODĽA VYOBRAZENÍ.
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rozvodu pitnej vody iba cez kohút so spät-
ným ventilom.
NEBEZPEČENSNEBEZPEČENSNEBEZPEČENSNEBEZPEČENSNEBEZPEČENSTTTTTVVVVVOOOOO     KKKKKONTONTONTONTONTAMINÁCIEAMINÁCIEAMINÁCIEAMINÁCIEAMINÁCIE

2.2.7 Údržbu a/alebo opravy elektrických
komponentov vysokotlakového čisti-

ča smie vykonávať iba kvalifikovaný perso-
nál.
NEBEZPEČENSNEBEZPEČENSNEBEZPEČENSNEBEZPEČENSNEBEZPEČENSTTTTTVVVVVOOOOO     ÚRAZUÚRAZUÚRAZUÚRAZUÚRAZU     ELELELELELEKEKEKEKEKTRICKÝMTRICKÝMTRICKÝMTRICKÝMTRICKÝM     PRÚPRÚPRÚPRÚPRÚ-----
DOMDOMDOMDOMDOM

2.2.8 Pred odpojením hadice vysokotlako-
vého čističa z hadice uvoľnite zbytko-

vý tlak. NEBEZPEČENSNEBEZPEČENSNEBEZPEČENSNEBEZPEČENSNEBEZPEČENSTTTTTVVVVVOOOOO     ÚRAZUÚRAZUÚRAZUÚRAZUÚRAZU

2.2.9 Pred každým používaním vysokotla-
kového čističa skontrolujte pevné u-

tiahnutie všetkých skrutiek a poškodenie
alebo opotrebovanie častí čističa.
NEBEZPEČENSNEBEZPEČENSNEBEZPEČENSNEBEZPEČENSNEBEZPEČENSTTTTTVVVVVOOOOO     ÚRAZUÚRAZUÚRAZUÚRAZUÚRAZU

2.2.10 Používajte iba čistiace prostried-
ky (detergenty), ktoré nenarušujú
povrch vysokotlakovej hadice/

sieťovej šnúry.
NEBEZPEČENSNEBEZPEČENSNEBEZPEČENSNEBEZPEČENSNEBEZPEČENSTTTTTVVVVVOOOOO     EXPLEXPLEXPLEXPLEXPLÓÓÓÓÓZIEZIEZIEZIEZIE     ALALALALALEBEBEBEBEBOOOOO     ÚRAZUÚRAZUÚRAZUÚRAZUÚRAZU     EEEEE-----
LLLLLEKEKEKEKEKTRICKÝMTRICKÝMTRICKÝMTRICKÝMTRICKÝM     PRÚDOMPRÚDOMPRÚDOMPRÚDOMPRÚDOM

2.2.11 Presvedčte sa, že všetky osoby
alebo zvieratá nablízku sú vzdia-

lené v bezpečnej vzdialenosti minimálne
15 metrov.
NEBEZPEČENSNEBEZPEČENSNEBEZPEČENSNEBEZPEČENSNEBEZPEČENSTTTTTVVVVVOOOOO     PORANENIAPORANENIAPORANENIAPORANENIAPORANENIA

RRRRROOOOOZSZSZSZSZSAH DODÁVKYAH DODÁVKYAH DODÁVKYAH DODÁVKYAH DODÁVKY

aaaaa Vývod vody
bbbbb Prívod vody s filtrom
ccccc Dýza s rotujúcim lúčom (zvláštne príslu-

šenstvo)
ddddd Dýza s nastaviteľným lúčom
eeeee Návod na používanie a údržbu
fffff Sieťová šnúra so zástrčkou
ggggg Násada
hhhhh Striekacia pištoľa s aretáciou spúšte
iiiii Vysokotlaková hadica
mmmmm Ihla na čistenie dýz
nnnnn Vypínač motora
ooooo Rýchlospojka (násuvná časť)
ppppp Rýchlospojka (nátrubok)
qqqqq Manometer
rrrrr Gombík na reguláciu tlaku
uuuuu Hrdlo nádobky na saponát
vvvvv Gombík na reguláciu saponátu (detergentu)
yyyyy Typový štítok

33333 VŠEVŠEVŠEVŠEVŠEOBEOBEOBEOBEOBECNÉ ZÁSCNÉ ZÁSCNÉ ZÁSCNÉ ZÁSCNÉ ZÁSADADADADADYYYYY

Návod na používanie a údržbu tvorí neod-
deliteľnú súčasť výrobku a musí sa odkla-
dať v jeho blízkosti pre potreby informácií.
Návod na používanie pri predaji vysokotla-
kového čističa odovzdajte novému majite-
ľovi.
Pred zapnutím vysokotlakového čističa sa
presvedčte, že vysokotlakový čistič je
správne pripojený k prívodu vody. Používa-
nie vysokotlakového čističa nasucho môže
spôsobiť jeho zničenie.
Zástrčku sieťovej šnúry neodpájajte zo zá-
suvky ťahom za sieťovú šnúru.
Vysokotlakový čistič nepremiestňujte ťaha-
ním za vysokotlakovú hadicu. Na premiest-
ňovanie vysokotlakového čističa používaj-
te rukoväť.
Vysokotlakový čistič v zime chráňte pred
mrazom.
Vetracie štrbiny na kryte motora počas po-
užívania vysokotlakového čističa nezakrý-

vajte.
PrPrPrPrPriiiiierererererez vez vez vez vez vooooodičodičodičodičodičov prv prv prv prv predlžoedlžoedlžoedlžoedlžovvvvvaceaceaceaceacej šnú-j šnú-j šnú-j šnú-j šnú-

rrrrry musí zy musí zy musí zy musí zy musí zooooodpodpodpodpodpovvvvvedať jedať jedať jedať jedať jeeeeej dĺžkj dĺžkj dĺžkj dĺžkj dĺžke, t. j. čím je, t. j. čím je, t. j. čím je, t. j. čím je, t. j. čím jeeeee
prprprprpredlžoedlžoedlžoedlžoedlžovvvvvaciaciaciaciacia šnúra šnúra šnúra šnúra šnúra dlhšia dlhšia dlhšia dlhšia dlhšiaaaaa, tým , tým , tým , tým , tým vvvvväčšíäčšíäčšíäčšíäčší
musí bmusí bmusí bmusí bmusí byť pryť pryť pryť pryť priiiiierererererez jez jez jez jez jeeeeej vj vj vj vj vooooodičodičodičodičodičovvvvv. P. P. P. P. Pooooouží-vuží-vuží-vuží-vuží-vajtajtajtajtajteeeee
iba priba priba priba priba predlžoedlžoedlžoedlžoedlžovvvvvaciaciaciaciacie šnúre šnúre šnúre šnúre šnúryyyyy, z, z, z, z, zooooodpodpodpodpodpovvvvvedajúceedajúceedajúceedajúceedajúce
drdrdrdrdruhu kruhu kruhu kruhu kruhu krytiytiytiytiytia IPX5 (pozra IPX5 (pozra IPX5 (pozra IPX5 (pozra IPX5 (pozri ti ti ti ti tabuľkabuľkabuľkabuľkabuľkuuuuu).).).).).

3.1.1

3.1.2

3.1.3

3.1.4

3.1.5

3.1.6

33333.....11111.7.7.7.7.7

TTTTTabuľka aabuľka aabuľka aabuľka aabuľka a

3.1.8 Vysokotlakový čistič postavte ČO NČO NČO NČO NČO NAAAAAJ-J-J -J -J -
BLIŽŠIEBLIŽŠIEBLIŽŠIEBLIŽŠIEBLIŽŠIE k prívodu vody.

MOMOMOMOMOTTTTTOROROROROR

Napätie
[V]

Predlž.
šnúra

do 25 m

Predlž.
šnúra

do 50 m
220/230/

240
prierez

3×1,5 mm2
prierez

3×2,5 mm2

100/115/
120

prierez
3×2,5 mm2

prierez
3×4 mm2

3.1.9 Obal vysokotlakového čističa je vyrobený
z recyklovateľného matriálu a musí sa eko-
logicky zlikvidovať (dodržujte regionálne
predpisy o ochrane životného prostredia).
Používajte iba príslušenstvo a náhradné
diely, odporúčané výrobcom. Používanie
originálneho príslušenstva a náhradných
dielov je zárukou bezchybnej a bezpečnej
činnosti vysokotlakového čističa.

3.1.10

8

ODSTRAŇOVANIE PORÚCH

PR
O

BL
ÉM

Čerpadlo nepracuje pri predpísanom tlaku
M

O
ŽN

É 
PR

ÍČ
IN

Y

SP
Ô

SO
B 

O
D

ST
RÁ

N
EN

IA

Opotrebovaná dýza Dýzu vymeňte

Náhle zmeny tlaku čerpadla

Znečistený filter prívodu vody Filter vyčistite

Motor bzučí, ale sa nerozbehne

Nízky tlak prívodu vody Kohút prívodu vody úplne otvorte

Motor sa nerozbehne

Do systému sa nasal vzduch Skontrolujte, či sú prípoje hadíc utiahnuté

Úniky vody

Vzduch v čerpadle Čistič vypnite a stlačte spúšť, kým z dýzy nevyteká
súvislý prúd vody. Potom čistič opäť zapnite.

Nadmerná hlučnosť

Nesprávna poloha nastaviteľnej
dýzy Nastaviteľnú dýzu potiahnite späť (+)

Únik oleja

Nasávanie vody z externej nádrže Čistič pripojte na vodovodnú sieť

Teplota vody je príliš vysoká Teplotu vody znížte

Poškodená sieťová šnúra

Upchatá dýza Čistič odpojte od siete, vypusťte tlak a dýzu vyčistite
priloženou ihlou

Opotrebované tesnenia Tesnenia nechajte vymeniť v autorizovanom servisnom
stredisku

Výpadok sieťového napájania Skontrolujte, či je zástrčka pevne zasunutá v zásuvke,
skontrolujte prúd. Pozri tiež (§).

Sieťové napätie pod požadova-
ným minimom Skontrolujte hodnotu sieťového napätia

Straty napätia v dôsledku použitia dlhej predl-
žovacej šnúry alebo s nesprávnym prierezom.

Pozri tabuľku dĺžok a prierezov predlžovacích šnúr

Vysokotlakový čistič sa dlhšiu do-
bu nepoužíval

Motor skrutkovačom cez zadný otvor uvoľnite (pri
modeloch s týmto otvorom - pozri obr. 6/B6/B6/B6/B6/B).

Vysokotlakový čistič sa dlhšiu do-
bu nepoužíval Obráťte sa na autorizované servisné stredisko

§ Ak motor zastane a nie je možné ho spustiť, pred opätovným spustením vyčkajte 2 - 3 minúty (AKTIVÁCIA PO-
ISTKY PROTI PREŤAŽENIU). Ak sa táto porucha opakuje často, obráťte sa na autorizované servisné stredisko.

Obráťte sa na autorizované servisné stredisko
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VyVyVyVyVysoksoksoksoksokoooootlaktlaktlaktlaktlakooooový čivý čivý čivý čivý čissssstič sa musí potič sa musí potič sa musí potič sa musí potič sa musí použíužíužíužíužívvvvvať vať vať vať vať v
leleleleležižižižižiaceaceaceaceacej polohe, posj polohe, posj polohe, posj polohe, posj polohe, postttttaaaaavvvvvený na bezpeč-ený na bezpeč-ený na bezpeč-ený na bezpeč-ený na bezpeč-
nom a snom a snom a snom a snom a stttttabilnom poabilnom poabilnom poabilnom poabilnom podkladkladkladkladkladedededede (obr. 3/A3/A3/A3/A3/A).
PREDPÍSANÝ ÚČEL VYUŽITIA
Vysokotlakový čistič je určený iba na umý-
vanie vozidiel, strojov, člnov, budov, atď.,
na odstraňovanie tvrdošijných nečistôt čis-
tou vodou a chemickými detergentmi. Je
určený iba na používanie v domácnosti,
nie na profesionálne využitie (na priemys-
lové alebo komerčné využitie) a iba na
používanie pri teplotách nad 0 °C.
Vysokotlakový čistič spĺňa požiadavky nor-
my EN 06335-2-79/A1.
Pri používaní chemických detergentov
používajte iba bilogicky degradovateľné
typy. Odporúčame používať detergenty
MAKITA.
Vozidlá čistite iba v oblastiach s kanalizá-
ciou s vhodnými zachytávačmi olejov.
BEZPEČNOSTNÝ VENTIL
Bezpečnostný ventil funguje ako ventil na
obmedzovanie tlaku. Po uvoľnení spúšte
striekacej pištole sa bezpečnostný ventil
otvorí a voda cirkuluje cez prívod čerpadla.

33333.....11111.....1111111111

3.2
3.2.1

3.2.2

3.2.3

3.3
3.3.1

44444 INŠTINŠTINŠTINŠTINŠTALÁCIAALÁCIAALÁCIAALÁCIAALÁCIA

NásaNásaNásaNásaNásadu zadu zadu zadu zadu zasuňtsuňtsuňtsuňtsuňte do piše do piše do piše do piše do pištttttole a oole a oole a oole a oole a otáča-táča-táča-táča-táča-
ním doprním doprním doprním doprním dopraaaaavvvvva zaia zaia zaia zaia zaissssstittittittittite, pokým neza-e, pokým neza-e, pokým neza-e, pokým neza-e, pokým neza-

papapapapadnednednednedne (obr. 4/A4/A4/A4/A4/A).
Pištoľu pripojte k vysokotlakovej hadici
(obr. 4/B4/B4/B4/B4/B).
Vysokotlakovú hadicu pripojte k vývodu vo-
dy (OUTLET) na vysokotlakovom čističi
(obr. 4/C4/C4/C4/C4/C).
Hadicu na prívod vody (nie je súčasťou do-
dávky) pripojte k prívodu vody (INLET) na
vysokotlakovom čističi (obr. 4/D4/D4/D4/D4/D). Svetlosť
(vnútorný priemer) hadice na prívod vody
musí byť minimálne 13 mm (1/2”) a hadi-
ca musí byť vystužená. Prietok vody musí
zodpovedať minimálne prietoku (prečerpá-
vacej kapacite) vysokotlakového čističa.

TTTTTeploeploeploeploeplottttta pra pra pra pra privivivivivádzaádzaádzaádzaádzanenenenenej vj vj vj vj vooooody NE-dy NE-dy NE-dy NE-dy NE-
SMIE prSMIE prSMIE prSMIE prSMIE prekrekrekrekrekročiť 50 očiť 50 očiť 50 očiť 50 očiť 50 °C (1C (1C (1C (1C (122 22 22 22 22 °F).F).F).F).F).

Tlak prTlak prTlak prTlak prTlak privivivivivádzaádzaádzaádzaádzanenenenenej vj vj vj vj vooooody NESMIE prdy NESMIE prdy NESMIE prdy NESMIE prdy NESMIE prekrekrekrekrekro-o-o-o-o-
čiť 1čiť 1čiť 1čiť 1čiť 10 bar (10 bar (10 bar (10 bar (10 bar (145 psi).45 psi).45 psi).45 psi).45 psi).

4.4.4.4.4.11111

4.2

4.3

4.4

UPOUPOUPOUPOUPOZZZZZORNENIE: vyORNENIE: vyORNENIE: vyORNENIE: vyORNENIE: vysoksoksoksoksokoooootlaktlaktlaktlaktlakooooovývývývývý
čičičičičissssstič sa smitič sa smitič sa smitič sa smitič sa smie poe poe poe poe použíužíužíužíužívvvvvať iba s čiať iba s čiať iba s čiať iba s čiať iba s čissssstttttooooouuuuu

vvvvvooooodododododou; pou; pou; pou; pou; použíužíužíužíužívvvvvaaaaanininininie nediltre nediltre nediltre nediltre nediltrooooovvvvvaaaaanenenenenej vj vj vj vj vooooodydydydydy
alebo chemikálií s kalebo chemikálií s kalebo chemikálií s kalebo chemikálií s kalebo chemikálií s korororororozíozíozíozíozívnvnvnvnvnym účiym účiym účiym účiym účinknknknknkomomomomom

môžmôžmôžmôžmôže se se se se spôsobiť pošpôsobiť pošpôsobiť pošpôsobiť pošpôsobiť poškkkkkooooodenidenidenidenidenie vye vye vye vye vysoksoksoksoksokoooootlaktlaktlaktlaktlako-o-o-o-o-
vvvvvého čiého čiého čiého čiého čissssstičatičatičatičatiča.....
Vypínač prepnite do polohy „0“ (obr. 5/B5/B5/B5/B5/B).
Skontrolujte, či hodnota napätia a frekven-
cie sieťe (V/Hz) zodpovedajú údajom, uve-
deným na typovom štítku vysokotlakového
čističa (obr. 4/E4/E4/E4/E4/E). Ak sú hodnoty napája-
cieho napätia správne, môžete zástrčku
sieťovej šnúry vysokotlakového čističa pri-
pojiť do zásuvky.
Pripojenie sieťového napájacieho napätia
smie vykonávať iba kvalifikovaný elektro-
technik a musí spĺňať požiadavky normy
IEC 364. Odporúčame, aby elektrický prí-
vod pre pripojenie vysokotlakového čističa
obsahoval buď zariadenie na odvádzanie
zvodových prúdov (pri dosiahnutí zvodové-
ho prúdu 30 mA voči zemi po dobu 30 ms)
alebo chránič na ochranu proti skratu voči
zemi. Vysokotlakový čistič sa smie pripájať
iba do riadne uzemnených zásuviek so
zemniacim kolíkom. Alternatívne odporú-
čame používanie ochranného ističa (PRCD)
s rozpájacím prúdom minimálne 30 mA,
na zvýšenie bezpečnosti používateľa.

4.5
4.6

4.4.4.4.4.4.4.4.4.4.11111

UPOUPOUPOUPOUPOZZZZZORNENIE: MoORNENIE: MoORNENIE: MoORNENIE: MoORNENIE: Motttttor vyor vyor vyor vyor vysoksoksoksoksokoooootla-tla-tla-tla-tla-
kkkkkooooovvvvvého čiého čiého čiého čiého čissssstiča môžtiča môžtiča môžtiča môžtiča môže pre pre pre pre pri ri ri ri ri rozbiozbiozbiozbiozbiehaehaehaehaehaníníníníní

ssssspôsobiť elektrpôsobiť elektrpôsobiť elektrpôsobiť elektrpôsobiť elektrické rické rické rické rické rušeniušeniušeniušeniušenie.e.e.e.e.
Ak motor zastane a nedá sa opäť spustiť,
vyčkajte 2 - 3 minúty.
TEPELNÁTEPELNÁTEPELNÁTEPELNÁTEPELNÁ     POISPOISPOISPOISPOISTKATKATKATKATKA     SSSSSAAAAA     AKAKAKAKAKTIVTIVTIVTIVTIVOOOOOVVVVVALAALAALAALAALA

4.6.1

55555 POUŽÍVPOUŽÍVPOUŽÍVPOUŽÍVPOUŽÍVANIEANIEANIEANIEANIE

5.1
5.25.25.25.25.2

Kohút prívodu vody ÚPLNE otvorte.
BezpečnosBezpečnosBezpečnosBezpečnosBezpečnostné bloktné bloktné bloktné bloktné blokooooovvvvvaaaaanininininie (poe (poe (poe (poe (poiiiiissssstktktktktku) su) su) su) su) spúš-púš-púš-púš-púš-
ttttte oe oe oe oe odblokdblokdblokdblokdblokuuuuujtjtjtjtjteeeee (obr. 5/A5/A5/A5/A5/A), po, po, po, po, potttttom som som som som spúšť napúšť napúšť napúšť napúšť na
nininininiekekekekekoľkoľkoľkoľkoľko sekúnd so sekúnd so sekúnd so sekúnd so sekúnd stlačttlačttlačttlačttlačte, abe, abe, abe, abe, aby uniky uniky uniky uniky unikol vzduchol vzduchol vzduchol vzduchol vzduch
a uva uva uva uva uvoľnil sa toľnil sa toľnil sa toľnil sa toľnil sa tak zvyšak zvyšak zvyšak zvyšak zvyškkkkkooooový tlak v havý tlak v havý tlak v havý tlak v havý tlak v hadicidicidicidicidici.....
Spúšť podržte stlačenú a stlačením vypí-
nača zapnite motor vysokotlakového čisti-
ča (obr. 5/B5/B5/B5/B5/B).
Spúšť sSpúšť sSpúšť sSpúšť sSpúšť strtrtrtrtriiiiiekaceekaceekaceekaceekacej pišj pišj pišj pišj pištttttole prole prole prole prole pri opaki opaki opaki opaki opakooooovvvvva-a-a-a-a-
nom snom snom snom snom spúšťapúšťapúšťapúšťapúšťaní moní moní moní moní motttttororororora dra dra dra dra držtžtžtžtžte vždy se vždy se vždy se vždy se vždy stlačenútlačenútlačenútlačenútlačenú.....
POUŽÍVANIE DETERGENTOV

5.3

5.35.35.35.35.3.....11111

5.4
5.4.5.4.5.4.5.4.5.4.11111 UPOUPOUPOUPOUPOZZZZZORNENIE: TORNENIE: TORNENIE: TORNENIE: TORNENIE: Tekekekekekutý detutý detutý detutý detutý detererererergentgentgentgentgent

(sa(sa(sa(sa(saponát) sa musí sponát) sa musí sponát) sa musí sponát) sa musí sponát) sa musí strtrtrtrtriiiiiekať prekať prekať prekať prekať pri níz-i níz-i níz-i níz-i níz-
kkkkkom tlakom tlakom tlakom tlakom tlaku - pozru - pozru - pozru - pozru - pozri čai čai čai čai časť 5.5 - Správne po-sť 5.5 - Správne po-sť 5.5 - Správne po-sť 5.5 - Správne po-sť 5.5 - Správne po-
užíužíužíužíužívvvvvaaaaanininininie še še še še štttttaaaaandarndarndarndarndardného príslušensdného príslušensdného príslušensdného príslušensdného príslušenstvtvtvtvtva“.a“.a“.a“.a“.
Detergent (saponát) nalejte do nalievacie-
ho hrdla nádobky na detergent (obr. 5/D5/D5/D5/D5/D)
až po vyznačenú úroveň.

5.4.2
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Gombíkom na reguláciu tlaku nastavte
NÍZKY TLAK; detergent (saponát) sa bude
nasávať a primiešavať do vody (obr. 5/F5/F5/F5/F5/F).
Teraz vodu s primiešavaným detergentom
nastriekajte na čistený povrch.
SPRÁVNE POUŽÍVANIE ŠTANDARDNÉ-
HO PRÍSLUŠENTSVA (obr. 5/E5/E5/E5/E5/E).
Vysokotlakový čistič ne vybavený nastavi-
teľnou dýzou, ktorá má niekoľko dôležitých
funkcií:
Režim s NÍZKYM TLAKOM (na nasávanie
a striekanie detergentu).
Režim s VYSOKÝM TLAKOM (na umýva-
nie a oplachovanie prúdom vody pri vyso-
kom tlaku).
Nastavenie vodného lúča dýzy od bodové-
ho až po plochý (vejárovitý) vodný lúč (obr.
5/E5/E5/E5/E5/E).
SPRÁVNE POUŽÍVANIE DÝZY S ROTU-
JÚCIM LÚČOM
Na zvýšenie čistiaceho účinku používajte
dýzu s rotujúcim vodným lúčom nasledujú-
cim spôsobom:
Vysokotlakový čistič vypnite.
Nastaviteľnú hlavu odskrutkujte a na nása-
du upevnite dýzu s rotujúcim lúčom.
Vysokotlakový čistič opäť zapnite.
ODPORÚČANÝ POSTUP ČISTENIA
Nečistoty uvoľnite nanesením čistiaceho
prostriedku (detergentu) pomocou dýzy s
plochým lúčom na suchý povrch.
Pri čistení kolmých plôch postupujte zdo-
la nahor. Čistiaci prostriedok (detergent)
nechajte pôsobiť 1 až 2 minúty, nenechaj-
te ho však zaschnúť. Potom použite vyso-
kotlakovú dýzu, pričom dýza musí byť od
povrchu vziadená minimálne 30 cm. Pri o-
plachovaní postupujte zdola nahor. Zabráň-
te, aby voda stekala na neumyté plochy.
SKLADOVANIE
Vysokotlakový čistič vypnite.
Kohút prívodu vody uzavrite.
Zvyšujúci detergent po skončení používa-
nia vysokotlakového čističa odstráňte z
nádržky na detergent (obr. 6/E6/E6/E6/E6/E).
Zvyškový tlak uvoľnite stlačením spúšte,
pokým z dýzy neprestane vytekať voda.
Stlačte blokovaciu aretáciu spúšte.
Zástrčku sieťovej šnúry vytiahnite zo zásuvky.
Pred uskladnením vysokotlakového čističa
v zime, čistič prepláchnite nekorozívnym a
netoxickým mrazuvzdorným prostriedkom.

5.4.3

5.6.1

5.6.2
5.6.3

5.6.4
5.7
5.7.1

5.8
5.8.1
5.8.2
5.8.3

5.8.4

5.8.5
5.8.6
5.8.7

66666 ÚDRŽBAÚDRŽBAÚDRŽBAÚDRŽBAÚDRŽBA

6.6.6.6.6.11111 UPOUPOUPOUPOUPOZZZZZORNENIE: PrORNENIE: PrORNENIE: PrORNENIE: PrORNENIE: Pred aked aked aked aked akoooooukukukukukoľvoľvoľvoľvoľvekekekekek
mamamamamanipulácinipulácinipulácinipulácinipuláciooooou s vyu s vyu s vyu s vyu s vysoksoksoksoksokoooootlaktlaktlaktlaktlakooooovým čivým čivým čivým čivým čis-s-s-s-s-

tičom, zástičom, zástičom, zástičom, zástičom, zástrčktrčktrčktrčktrčku siu siu siu siu sieťoeťoeťoeťoeťovvvvveeeeej šnúrj šnúrj šnúrj šnúrj šnúry vytiy vytiy vytiy vytiy vytiahnitahnitahnitahnitahniteeeee
zzzzzo zásuvkyo zásuvkyo zásuvkyo zásuvkyo zásuvky.....
Na zaistenie dobrého výkonu čističa, po
každých 50 hodinách používania čističa
skontrolujte nasávací filter a filter čistiace-
ho prostriedku (obr. 6/A6/A6/A6/A6/A).

PrPrPrPrPri dlhšom nepoi dlhšom nepoi dlhšom nepoi dlhšom nepoi dlhšom nepoužíužíužíužíužívvvvvaaaaaní sa môžuní sa môžuní sa môžuní sa môžuní sa môžu
vvvvvo vnútro vnútro vnútro vnútro vnútri čii čii čii čii čissssstiča vytvtiča vytvtiča vytvtiča vytvtiča vytvorororororiť usaiť usaiť usaiť usaiť usadenidenidenidenideninnnnnyyyyy

solí vsolí vsolí vsolí vsolí vápnika (vápnika (vápnika (vápnika (vápnika (vooooodný kadný kadný kadný kadný kameň), ktmeň), ktmeň), ktmeň), ktmeň), ktorororororé zablo-é zablo-é zablo-é zablo-é zablo-
kkkkkuuuuujú mojú mojú mojú mojú motttttororororor. P. P. P. P. Pomoomoomoomoomocococococou iu iu iu iu imbusombusombusombusombusovvvvvého kľúčaého kľúčaého kľúčaého kľúčaého kľúča
(v(v(v(v(veľ. 6) cez oeľ. 6) cez oeľ. 6) cez oeľ. 6) cez oeľ. 6) cez otvtvtvtvtvor na zaor na zaor na zaor na zaor na zadnednednednednej sj sj sj sj strtrtrtrtraaaaane mone mone mone mone motttttororororor
UVUVUVUVUVOĽNITE (prOĽNITE (prOĽNITE (prOĽNITE (prOĽNITE (pri moi moi moi moi modelodelodelodelodeloch s tch s tch s tch s tch s toooooutututututo moo moo moo moo mož-ž-ž-ž-ž-
nosťonosťonosťonosťonosťou)u)u)u)u) (obr. 6/B6/B6/B6/B6/B). PPPPPoooootttttom iom iom iom iom imbusombusombusombusombusový kľúčvý kľúčvý kľúčvý kľúčvý kľúč
vybervybervybervybervyberttttte a moe a moe a moe a moe a motttttor zaor zaor zaor zaor zapnitpnitpnitpnitpnite.e.e.e.e.
Dýzu vyčistite s priloženou ihlou na čiste-
nie dýz. Z pištole demontujte násadu (obr.
6/C6/C6/C6/C6/C) a z otvoru dýzy odstráňte všetky ne-
čistoty (obr. 6/D6/D6/D6/D6/D) a vypláchnite ju vodou.

6.2

6.36.36.36.36.3

6.4

5.4.4

5.5

5.5.1

5.5.2

5.5.3

5.5.4

5.6 6.4

7	 VÝSTRAHA
7.1	 	VÝSTRAHA:	 Tento	 spotrebič	 je	 kon-

štruovaný	 na	 používanie	 s	 čistiacim	
prostriedkom	 dodávaným	 alebo	 odpo-
rúčaným	 výrobcom.	 Používanie	 iných	
čistiacich	prostriedkov	alebo	chemikálii	
môže	nepriaznivo	ovplyvniť	bezpečnosť	
spotrebiča.	

7.2	 	VÝSTRAHA:	Spotrebič	nepoužívať	v	do-
sahu	 iných	 osôb,	 ak	 nemajú	 ochranný	
odev.	Prúd	sa	nesmie	 	pro-
ti	 sebe	alebo	 iným	osobám	s	úmyslom	
čisti 	odev	alebo	obuv.

7.3	 	VÝSTRAHA:	 Vysokotlakové	 hadice,	
armatúry	 a	 spojky	 sú	dôležité	pre	bez-
pečnosť	spotrebiča.	Používať	možno	len	
hadice,	 armatúry	 a	 spojky	 odporúčané	
výrobcom.

nasmerovať

ť


